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Theodor Cristian Popescu a început să studieze regia la ATF (clasa Valeriu Moisescu) 
în 1 989. În 1 993, a pus în scenă, ca student, primul său spectacol, Piesă cu repetiţii de 
Martin Crimp (coproducţie Teatrul Naţional din Târgu Mure!? -Teatrul Inoportun). A urmat, 
tot la Târgu Mure!?, montarea care a atras atenţia asupra sa, dar !?i asupra unei tinere 
actriţe de excepţie, Cristina Toma - Priveşte Înapoi cu mânie de John Osborne. Ping Body 
de Radu Macrinici ,  în regia sa, a fost, practic, primul text românesc comisionat de un 
teatru, după '89. A semnat premiera cu Eu când vreau să fluier, fluier de Andreea Vălean 
(1 998), autoare descoperită de Festivalul Dramafest - spectacol în care apăreau Sorin 
Leoveanu, dar şi Ada Mi lea, şi care a participat la Bienala de Dramaturgie de la Bonn. 

Ca asistent la Catedra de regie teatru din cadrul UATC, Theodor Cristian Popescu a 
teoretizat necesitatea unui seminar pentru studenţi-regizori, pe tema "teatralităţii în mileniul III", 
seminar pe care 1-a şi susţinut ulterior (în acest cadru, erau dezbătute interferenţele dintre 
teatru !?i provocările realităţii din anul 1 999: televiziune, tehnologie, mass-media etc.). 

În 1 997, a înf i inţat Compania 777, singura structură independentă din acea perioadă 
lansată cu un program corent !?i consecvent urmărit (dramaturgie contemporană 
problematică, teme abordate în premieră). 777 a realizat, în regia sa, patru coproducţi i :  
cu Teatrul Odeon şi Sounds of Progress din Glasgow - Copiii unui Dumnezeu mai mic 
de Mark Medoff (1 997); cu Teatrul "Nottara" şi Fundaţia Soros pentru o societate deschisă 
- controversatul Îngeri În America de Tony Kushner (1 999); tot cu Teatrul "Nottara", 
DaDaDans (în coregrafia lui Florin Fieroiu); cu Teatrul "Bulandra" - Trilogie belgrădeană 
de Biljana Srbljanovic. Din păcate, o a cincea producţie, cu Compania Dumarex - Nunta 
de Judith Herzberg (proiect foarte bine mediatizat) - nu a putut fi terminată. 

Theodor Cristian Popescu a participat la Şcoala europeană de regie de la Leeds (Marea 
Britanie), la prima !?i singura ediţie a acesteia. A fost rezident la Royal Court, în '98, când 
încă mai erau acceptaţi aici regizori !?i nu doar dramaturgi, aşa cum se întâmplă în prezent. 
Şi-ar fi dorit să rămână să lucreze în Marea Britanie, dar contextul i s-a părut nefavorabil 
atunci (când nici nu se punea problema aderării noastre la Uniunea Europeană). 

A susţinut, timp de doi ani, în revista Scena, rubrica (pe cât de acidă, pe atât de 
constructivă) intitulată "Praful de pe scândură". În 2000, a plecat cu o bursă Fulbright la 
Universitatea din Montana, declarându-şi public dezamăgirea faţă de climatul public, 
cultural, dar mai ales politic din România, dominat de atmosfera ultimei mineriade. 

A petrecut un timp şi la New York. S-a stabilit în cele din urmă în Canada, mai întâi 
la Toronto, apoi la Montreal. Din 2004, are propria sa companie, care îi poartă numele. S-a 
întors în ţară abia în 2006, pentru a prezenta, în secţiunea !?COli de teatru a Festivalului 
de la Sibiu, spectacolul Push up de Roland Schimmelpfennig, făcut împreună cu 
absolvenţii de la Universitatea Quebec din Montreal. 

Anul acesta, în primăvară, printre admiratorii, foştii studenţi (Radu Apostol, Gianina 
Cărbunariu) şi prietenii săi s-a răspândit vestea că Theodor Cristian Popescu montează 
în ţară! Şi nu oriunde, ci la Târgu Mure!?! Spectacolul Geniul crimei de George F.Walker 
(piesă tradusă împreună cu Cristina Toma) a avut premiera pe ţară pe 1 8  mai, la Teatrul 
74 (Teatrul din Turn) al lui Nicu Mihoc. Câteva reprezentaţii au mai fost programate la 





Festivalul Underground de la Arad şi la Festivalul Atelier de la Baia Mare. Cristi Popescu 
(cum îi spun toţi) e hotărât să lucreze de acum încolo ceva mai des în România şi, pentru 
ca un cerc al biografiei sale artistice să se închidă armonios, plănuieşte să reia Piesă cu 
repetiţii la Theâtre de Quat'Sous din Montreal. 

Andreea Dumitru : De ce ai ales Teatrul 74 pentru această revenire, fie şi 
temporară? 

Theodor Cristian Popescu:  Am vrut să-i p lătesc lu i  Nicu o datorie mai veche. 
El a jucat în primul meu spectacol, Piesă cu repetiţii de Martin Crimp, în locu l a doi 
actori care m-au refuzat. Mă dusesem, ca student la regie, să fac la Târgu Mureş 
un spectacol pentru Teatru l Inoportun ş i ,  d intr-odată, nu mai ştiam dacă voi putea 
continua proiectul . Nicu a acceptat să intre în rol ,  deşi personaju l  era mai bătrân, 
iar el avea doar 28 de ani .  L-a făcut bine şi n-am u itat. Când am văzut că şi-a 
deschis teatrul ,  i -am zis că, dacă pot, vin să-i fac un spectacol . Am încercat să mă 
gândesc la o montare oarecum mai populară, care să fie o bază pentru repertoriu l  
lor  şi nu neapărat "o piatră rară". 

A.D.: E interesant că ai venit cu reperele spaţiului cultural În care lucrezi acum. 
George F. Walker e un autor canadian necunoscut la noi şi, aici, recunosc bunul 
tău obicei de a ne conecta la nume, piese, teme importante pe piaţa teatrală 
internaţională. Iar spectacolul e realizat În colaborare cu Consiliul Artelor din 
Canada. 

TH.C.P. :  Ei sunt parteneri i mei destul de constanţ i .  De data asta, au susţinut 
traducerea piesei şi deplasarea mea în cal itate de cotraducător - in iţiativă care 
face parte din programul lor de încurajare a prezentării de texte şi autori în noi 
spaţi i  cu ltu rale. 

A.D.: Versiunea voastră e, mtr-adevăr, impecabilă şi extrem de . . .  plastică. 
Th.C.P.: Trebuie să recunosc că aici e meritul Cristinei, în primul rând. Eu am 

intervenit dqar într-o fază avansată a traduceri i ,  al cărei stil fusese deja găsit de ea. 
A.D.: lnsă piesa e cu totul altfel decât cele care te preocupau Înainte. 
Th.C.P. : Poate şi pentru că presupune un tip de comic pe muchie de cuţit, pe 

care nu l -am mai explorat până acum. Ca spectator, nu ştii n iciodată dacă e bine 
sau nu că ai râs. Deocamdată, d in punctul meu de vedere, spectacolu l  nu e gata, 
ar trebui să mă mai duc să- I reglez ca să atingă temperatura necesară. Dacă o să 
ajungem acolo, va fi o zonă foarte interesantă, care nouă, în teatrul românesc, nu 
ne e foarte la îndemână - cel puţin aşa cred , nu mai sunt la curent cu tot ce se 
face -, dar care reprezintă un fi lon foarte puternic în f i lm, în l iteratură. George F. 
Walker e un autor major şi dacă se va materializa un proiect despre care am vor
bit cu Al ina Nelega la Târgu Mureş - o serie de lecturi şi chiar producţii complete 
cu textele unor dramaturgi canadieni (anglofoni şi francofoni) prezentaţi în România 
şi, invers, cu texte româneşti prezentate în Montreal - atunci, mai mult ca sigur, 
Walker va fi unul  dintre dramaturg i .  Am motive să cred că proiectul se va face, pare 
sub o zodie bună. Va fi impl icat Teatrul Ariel ş i ,  probabi l ,  un altul d in Bucureşt i ,  iar 
în Montreal voi încerca să găsesc parteneri (cum e, de exemplu, Centrul Autori lor 
Dramatici) şi regizori quebechezi pe care să-i împrietenesc cu textele româneşti . 

A.D.: Cristina nu figura iniţial În distribuţia pentru Geniul crimei, dar revenirea 
ei pe scenă, tocmai la Târgu Mureş, a fost aşteptată şi aplaudată. 

Th.C.P.: l -am complicat un pic viaţa şi acum mi-e destul de greu să i-o descurc. 
Deja Nicu ne-a sunat şi ne-a zis că avem o nouă ofertă pentru a juca spectacolu l .  . .  
Povestea ia  amploare, iar noi avem audiţi i de  organizat la  sfârşitul l u i  iunie în 



Montreal şi multe altele. Nu ştiu  dacă e chiar OK ce am făcut. Târgu Mureş e o 
zonă cu actori talentaţ i ,  însă personaju l  Cristinei era al unei fete care apare în a 
doua part.e a actulu i  11 şi care schimbă toată temperatura piesei. . .  Rolul pare uşor, 
dar nu e. Imi trebuia cineva care să-i poată domina pe toţi cei lalţi şi să facă asta în 
mod credibi l .  Am încercat mai mulţi actori , chiar în t impul repetiţii lor, pentru că acum 
nu mai sunt atât de convins de eficienţa audiţ i i lor. Prefer să lucrez cu un actor 
câteva zile, dacă se poate. Asta e şi forma de admitere la Şcoala Naţională de 
Teatru din Montreal : ei fac o primă selecţie şi apoi constituie mai multe grupe, care, 
sub coordonarea a doi profesori invitaţ i ,  lucrează intens t imp de o săptămână. Ai 
t imp să-i vezi şi să-ţi dai seama dacă e vorba numai de putin şarm . . .  sau dacă 
acumulează, progresează. E destul de greu de găsit un actor bun când e tânăr. Pe 
de altă parte, mie îmi place să forţez un pic sistemele. Nici acum n-am rezistat idei i 
de a zice: ia să vedem cât de independenţi sunteţi voi ,  cât de tare puteţi să jonglaţi 
cu programarea, sau vă imaginaţi repertoriul tot ca la teatrele de stat? N icu e un 
tip idealist ş i  foarte emoţional, deocamdată a intrat în joc şi îi place şi lu i .  Dar aşa 
cum funcţionează sistemul românesc, mie mi se pare doar o coexistenţă negociată 
până în ultima secundă între tot felu l  de structuri sclerozate şi câteva mai d inami
ce. Nu e o situaţie clară în care să poţi spune: "u ite contractu l meu, la data asta 
joc, în rest nu mă poţi chema". N icu are o marjă de l ibertate, dat f i ind că el îşi poaţe 
controla spaţ iu l ,  dar, în acelaşi timp, actori i  lu i  sunt implicaţi în toate părţ i le. I n  
Bucureşti mi-am dat seama că lumea e mult mai speriată de ideea de a colabora 
cu un actor din străinătate. Toţi se întreabă doar când şi dacă se va putea juca 
spectacolu l .  . .  dar nu bani i  sunt problema principală. Mi-ar plăcea să forţez puţin 



lucruri le şi aici , să văd ce s-ar întâmpla dacă s-ar şti că venim cu un număr mic de 
reprezentaţi i  numai de două-trei ori pe an. 

A.D.: Cum ţi s-a părut viaţa teatrală faţă de ce ai lăsat În urmă? E mai 
respirabilă? 

Th.C.P. : Da, da, mult mai respirabilă, mai diversă faţă de ceea ce ştiam. Am 
mai fost odată, pentru scurt timp, în 2003 şi atunci am văzut numai spectacole de 
la Green Hours şi Casandra, şi într-adevăr, era pentru prima oară când Casandra 
arăta a ferment teatral nou . Din păcate, în rest, mi se pare la fel de haotică, cu 
heirupuri interminabile, cu tot felul de energ i i  individuale care nu converg neapărat. 
Dar totul e mult mai colorat, mai interesant ca fenomen . 

A.D.: Aş vrea să recuperăm puţin traseul tău În S. U.A.  şi Canada. Unde ţi-ai 
propus să ajungi şi unde ai ajuns? 

Th.C.P.: In itia l .  m-am dus în Missoula, la Universitatea din Montana, unde mi 
se acceptase un program de master exact aşa cum îl cerusem eu, adică să fac 
arte media timp de un an, regie de operă un semestru şi să montez un spectacol 
cu buget complet în fiecare semestru . . .  Erau şase semestre, până la urmă le-am 
făcut în cinci . Mă interesa foarte mult să văd ce înseamnă "artele media". O dată 
parcurs acest drum, m-am l iniştit. Acum cred că am mult mai puţine elemente media 
în spectacolele mele decât înainte, când mi se părea ceva atât de misterios. 

De fapt, nu ştiam prea bine ce voi face� M-am dus în America cu multă curiozi
tate, iar Cristina a venit împreună cu mine. In primul  an, ea a învăţat engleză, a dat 
n işte audiţi i generale în teatre şi a jucat rolu l  principal într-un f i lm " indie" . . .  dar cam 
atât, pentru că nu avea drept de lucru decât parţ ial .  Am stat doi ani şi jumătate în 
Montana, apoi o jumătate de an în New York, unde am fost în rezidenţă pentru un 
semestru la Lincoln Center Di rectors Lab. Mi se părea că făcu.sem destule în 
Montana. Şi ei s-au bucurat că i-am mai lăsat un pic în pace. li "terorizasem". 
Predam, şi ceream mereu mai mult, mai mult. Chiar dacă sunt americani , mereu 
în priză, cei din Montana sunt puţin provincial i ,  acolo toată lumea pescuieşte 
păstrăvi .  . .  Printre alte activităţ i ,  în Montana am fost pentru un an şi coordonatorul 
de spectacole al campusulu i :  decideam ce producţii pot aduce şi aveam un buget 
care îmi permitea să invit cam cinci-şase pe an. Mi-au asigurat chiar o deplasare 
la New York, la o conferinţă a programatorilor d in America, foarte interesantă, 
deschisă, de altfel, de marea regizoare Ann Bogart. Am fost u imit să constat că nu 
discutau deloc de ban i ,  aşa cum mă aşteptam eu, ci numai principi i de etică: ce ar 
trebui programat, unde se află America în context . . .  După aceea, ne-am mutat în 
Canada, la Toronto. Primul lucru pe care l-am făcut când am ajuns acolo a fost să 
bem o cafea cu Rick Mi l ler, un actor foarte talentat (pe care-I invitasem în Montana 
cu un one-man show) ,  care ne-a zis: "Nu vreau să vă speri i ,  dar n-o să vă fie uşor, 
aici e lume multă, we/1-estab/ishment-ul se descurcă, dar s-o luaţi de la început e 
nasol .  Eu v-aş sfătui să începeţi în Montreal, acolo viaţa e mai ieftină, lumea e mai 
deschisă, curioasă şi dacă vorbiţi franceză, intraţi pe un curent mult mai favorabi l ,  
sunt mai  multe subvenţ i i .  . .  " 

A.D.: Şi l-aţi ascultat? 
Th.C.P.: L-am ascultat. Ne-am dus mai întâi să vedem Festival des Theâtres 

des Ameriques , care se ţinea chiar atunci ,  în luna mai , ş i  când am văzut ce spec
tacole se aduc, cum vine publicul şi cât de repede se vând bi letele, ne-am decis 
imediat. Era o anumită efervescenţă şi un gust teatral care amesteca gustul euro
pean cu cel nord-american. Acolo lucreaz�. de altfe l ,  şi Robert Lepage, vreo alţi 
şapte-opt regizori importanţi şi foarte buni .  In iunie ne-am mutat. Ne-am dezmeticit 



un pic, Cristina nu ştia deloc franceză, după trei ani în care învăţase �ngleză a 
trebuit s-o ia d in nou de la zero. N ici eu nu mă descurcam prea bine. In primele 
luni am vorbit numai engleză, ceea ce îmi închidea imediat uşi le, pentru că toţi îşi 
ziceau :  "A, încă un emigrant care va fi de partea anglofonă". Am început să mă 
prezint pe la d irectori i  de teatre, iar doi dintre ei au fost mai prietenoşi ş i  mai 
deschişi :  un polonez, Teo Spychalski , care conduce Teatrul "Prospera" şi Wajdi 
Mouawad, scriitor quebechez de orig ine l ibaneză, care se afla exact în anul în care 
preda mandatul de director la Theâtre de Quat'Sous. Wajdi e cel care a primit 
Premiul  Moliere ţi 1 -a refuzat, pentru că, zice el, dramaturg i i  nu au ce face cu pre
mii le, în domeniul  ăsta nu poţi să hotărăşti cine e mai bun. Când a plecat, Wajdi 
mi-a promis că o să-i vorbească viitorului director despre mine şi mi-a stabi lit o 
întâln ire cu şefa de program de la Universitatea Quebec. Când am întâln it-o pe 
Martine Beaulne, în 2003, mi-a zis: "Caută-mă în 2004, toamna". M-am gândit că 
e doar un mod de a se debarasa de mine. Dar nu ,  când am revenit în 2004, mi-a 
propus, într-adevăr, să montez ceva pentru 2005 şi de aici a ieşit spectacolu l  Push 
up. Martine a venit apoi să-mi vadă şi celelalte montări . 

A.D.: Pe care unde le·ai făcut? 
Th.C.P. :  La Teatrul "Prospera"; Teo Spychalski mi-a zis de la bun început: 

"Uite ce e, am două scene, una mai mare şi aşa-numita sală intimă, un subsol mic 
de 50 de locuri . Dacă vii cu nişte actori care vor să joace cu tine chiar şi fără bani, 
îţi dau sala mică şi nu-ţi iau decât 50 % din bi lete, te las şi să repeţi .  Dar te aver
tizez că prima oară când o să ceri subvenţia n-o vei obţine şi, în general ,  trebuie 
să aştepţi câţiva ani". M-am gândit ce aş putea să joc într-un subsol şi m i-am 
amintit de Poveştile de familie ale Biljanei Srbljanovic. Şi cum era vorba să facem 



totul fără bani .  .. ştiam că sunt nişte actori ruşi în Montreal, care aveau compania 
lor. Mi s-a părut f i resc să le propun colaborarea la o piesă sârbească. Nu numai 
că nu m-au înţeles mai uşor, dar mi-au mâncat şi  zilele, erau de o rigid itate şi o 
încăpăţânare . . .  Altfel ,  toţi d in şcol i  bune, toţ i ,  elevi i lu i  Oleg Tabakov! Până la urmă, 
am făcut spectacolu l  ş i  am primit şi subvenţi i le pe care le-am cerut. Aveam în 
d istribuţie doi ruşi ,  un quebechez, pe Cristina, iar scenografă era o unguroaică 
din Budapesta cu care ne-am şi împrietenit (făcuse Şcoala Naţională în Montreal) .  
A venit lumea, am avut cronici foarte bune, dar mi-am dat seama că toţi mă încadrau 
într-un fel de teatru est-european: " la uite, o piesă sârbească, n işte ruş i ,  români ş i  
unguri - iar au făcut de-alea despre război". Mă întrebau toţi ce părere am despre 
război . "Nu ştiu ,  n-am fost în război ."  "Păi , cum, Iugoslavia!" " Iugoslavia e o altă 
ţară, am fost pe-acolo, dar n-am luat parte la război . "  Atunci mi-am dat seama că 
poate nu e bine să continui în f i lonul est-european şi să mă pună la un loc cu ruşi i ,  
cehii etc . ,  care pentru ei erau� încă o mare grămadă informă de oameni nefericiţi 
din fosta Europă comunistă. In timp ce repetam, mi-au venit răspunsuri le de la 
ambele paliere la care aveam voie să cerem subvenţie. Acolo trebuie să treacă un 
timp: oraşul îţi cere să aştepţi doi ani de la încorporarea companiei până să îţi 
accepte înscrierea în concursul de subvenţ i i ,  provincia un an, iar federalul imediat. 
Nouă ne-a răspuns mai întîi federalul că ne-a dat bani i ,  după aceea a venit şi 
provincia şi ne-am trezit cu mai mult decât ne aşteptam. Când a văzut asta, 
Spychalski ne-a propus să ne mutăm pe scena mare. ""Cât t imp de gândi re îmi 
daţi?" "0 oră." "Bine." Am dat un telefon şi am vorbit cu Cristina: "Ce facem? Ne 
mutăm pe scena mare?" N i  s-a părut neonest, pentru că în cererea de subvenţie 
argumentasem că locul îmi determinase alegerea, proiectul .  .. l -am zis că nu ne 
mutăm, dar dacă vrea, mai facem un spectacol .  "Fi i  atent că pe scena mare sunt 
alte costuri , acolo dacă n-ai luat subvenţia, ai încurcat-o, o să ai de plătit de n-o 
să şti i  de tine." "Bine, ne asumăm riscul" . l-am propus Chip de foc de Marius von 
Mayenburg .  Dar aici , forţând un pic nota, nu mi-a mai venit decât subvenţia de la 
federal ,  care reprezenta o treime din buget, pe când cei de la provincie au zis: "Nu 
se poate, o ceri deja pe-a doua, stai să vedem ce-ai făcut cu prima". Nu mi-au dat 
subvenţie. Şi atunci am tăiat tot, am făcut o formă simpl ificată de spectacol , fără 
decor, cu scena pictată în roşu ,  cu patru scaune de aluminiu şi n işte sânge pe jos. 
Actorii jucau desculţi , apăreau şi dispăreau ,  ideea fiind să vezi totul ca şi cum te-ai 
u ita pe gaura cheii într-o casă care-şi apără foarte bine secretele. Erau multe scene 
scu rte care se petreceau în l in işte, singurul sunet fi ind o alarmă, la sfârşit, când 
Kurt îşi dă foc: actorul îşi aprindea bricheta şi când o apropia de chip, se porneau 
toate alarmele de incendiu  ale teatru lu i .  Cristina juca rolu l  Mamei şi a fost 
nominal izată la cea mai bună actriţă în primăvara lu i  2005. 

A.D.: Am o curiozitate. Cine şi cum acordă premiile de acest gen În Montreal? 
Th.C.P.: Eu îţi vorbesc de Premi ile Masca, un echivalent al premi i lor UN ITE�. 

Critici i  vin să te vadă dacă te înscri i ,  şi pentru asta trebuie să plăteşti o taxă. lţ i  
înscrii spectacolu l  ş i  pe fiecare actor sau realizator la categoria în cadru l căreia 
vrei să fie judecat, iar juriu l  nu îţi poate schimba categoria. Taxa nu e mare, e în 
funcţie de subvenţia companiei. Eu i-am înscris pe toţi d in echipă şi doi au primit 
nominal izarea: Cristina pentru cea mai bună actriţă într-un rol secundar, iar Mare 
Parent, un excelent eclairagiste din Canada, evident, pentru lumin i .  Spectacolu l  
n-a avut totuşi mare succes de publ ic, jucarp cu o treime d in sală, deoarece poves
tea piesei era destul de şocantă pentru ei. In schimb, critici lor le-a plăcut, am avut 
un dosar de presă foarte bun, şi asta mi-a prins bine pentru subvenţia următoare. 



În ulţima seară de spectacol , a venit directorul Eric Jean , urmaşul l u i  Wajdi, şi a 
zis: " Imi  place ce faci ,  vino pe la mine să vorbim", ş i  aşa s-a născut Noaptea arabă. 
Pentru asta, ne-am mutat la Theâtre de Quat'Sous. Cu Chip de foc pierduserăm 
vreo 5000 de dolari (ne aşteptam să pierdem mai mult. . . )  pe care i-am pus pe 
cartea de credit, dar efectu l  a fost foarte bun, deodată ne-au luat toti în seamă, au 
zis: "Ăştia nu sunt doar uni i d in Europa de Est, într-un subsol ,  ei chiar vor să facă 
teatru aici , în Montreal". Aşa am primit şi propunerea să regizez la UQAM 
(Un iversitatea Quebec din Montreal) .  Eu le-am propus Push up şi au acceptat, 
m-au chemat şi la Şcoala Naţională de Teatru să pun în scenă două piese ale unui 
student la dramaturgie, acum m-au i nvitat din nou . Deodată, am avut vizib i l itate, 
deci bani i  aceia au fost i nvestiti bine. 

A.D. : În orice caz, voi aţi fost norocoşi, aţi lucrat şi acolo tot În domeniul vos
tru de pregătire. 

Th.C.P.: O, da, absolut! Am mai făcut noi mici joburi când nu mai aveam bani 
de chirie, dar niciodată nu ne-am gândit să renunţăm la teatru . 

A.D.: Pe Sorin Leoveanu, plecat pentru puţin timp tot În Canada, /-aţi Întâlnit? 
Th.C.P.: Sorin a apărut şi el la un moment dat, prin ianuarie 2005, chiar îi 

ţinusem loc să joace în Chip de foc. A venit ş i ,  deşi nu era pregătit cu franceza, 
am zis că merita să încercăm, el şi Cristina puteau juca roluri le părinţi lor - amân
doi cu accent, ar fi fost credibi l .  Doar că, în timp ce era acolo, 1 -a sunat Lucian 
Pinti l ie şi i-a propus. rolu l  principal într-un fi lm. S-a întors aici, unde a avut oferte 
bune în continuare. I ntr-un fel ,  motivul pentru care, în toţi aceşti ani , m-am ferit să 
accept colaborări în România era teama că s-ar f i putut întâmpla exact ceea ce se 
întâmplă acum,  când îmi vin şapte-opt oferte diferite din Târgu Mureş, Sibiu,  
Bucureşt i ,  pe când acolo n-am, să zicem, decât una. Teama că, încet-încet, asta 
m-ar putea dezechi l ibra. Că m-aş putea întreba de ce mai stau acolo. Deocamdată, 
mi-am propus să vin în România ca să montez doar un spectacol pe stagiune. 

A.D.: Vrei să rămâi În Canada ? 
. Th.C.P. : Nu ştiu ce voi face. Acum îmi place să fiu la distanţă de ambele locur i .  
Im i  place că sunt considerat un artist străin stabil it în Montreal . Chiar dacă toţi ştiu 
că am cetătenie canadiană, asta nu înseamnă că sunt, cultural vorbind, un cana
dian. Nu su'nt. Cu atât mai puţin un quebechez. E totuşi o situaţie privilegiată, pot 
să critic fără să fiu acuzat că sunt un "trădător de interese naţionale". Şi am con
statat că lumea e mai relaxată cu tine dacă ştie că pleci undeva. Când aud că plec, 
l i  se pare mai important să colaboreze cu mine şi sunt mai calmi ,  pentru că nu vin 
să le iau locul .  Le e frică şi lor, şi adevăru l e că aş fi poate mai competent ca mulţ i 
să conduc un program de regie. 

A.D.: Chiar te tentează să predai? 
Th.C.P.: Predau în fiecare an, la UQAM şi la Şcoala Naţională, dar pe durata 

unui modul ,  adică cinci săptămâni .  Până acum am predat la dramaturgie şi actorie, 
voi lucra şi cu cei de la scenografie, dar mie mi-ar plăcea, cum ţi-am spus, în pro
gramul de regie. E foarte interesant: Şcoala Naţională funcţionează mai puţin pe 
colaborarea dintre studenţi ,  lor li se angajează profesionişti . Celor din programul 
de scriitură l i se angajează regizori să lucreze cu ei când îşi fac spectacolele. 
Studenţilor de la regie l i  se angajează actori profesionişti , considerându-se că aşa 
învaţă mult mai repede, iar celor de la scenografie li se angajea�ă regizori şi sunt 
plasaţi în producţie. Acest lucru menţine şi o anume flexibi l itate. In funcţie de pro
fi lu l  fiecărui grup - iar în cazul studenţi lor la regie şi dramaturgie - în funcţie de 
profi lul fiecăruia, d i rectorarea şcol i i  decide un anume traseu şi are o mare libertate 



în a aduce de pe piaţă ce i se pare ei mai interesant. La Şcoala Naţională, actoria 
se studiază în patru ani ,  celelalte special izări în trei ,  la Conservator se fac numai 
trei ani şi sunt numai actori, dar există şi universităţ i ,  iar aici se apl ică două sisteme 
d iferite. La noi sunt amestecate ambele: ţi se dă diplomă universitară, dar tu faci 
un fel de conservator în care mai ai şi nişte cursuri teoretice (la care nu merge 
nimeni) ,  pe când în un iversităţi le lor, lucruri le sunt foarte serioase, cu examene şi 
lucrări dure. Doar la Conservator e ca la noi: proiecte, module şi, din când în când, 
mai faci şi istoria teatrului ,  dar în rest n-au credite, diplome, examene, fiecare modul 
terminându-se cu o prezentare publică şi cu o evaluare faţă în faţă. 

A.D.: Pentru că, iată, Îi cunoşti pe autori Încă din facultate, dar nu numai de 
acolo, cum ţi se pare dramaturgia canadiană? 

Th.C.P. : Foarte interesantă, foarte diversă, nu seamănă doi autori unul  cu 
altu l .  George F. Walker, de exemplu, scrie ca un american , temele, trimiteri le sunt 
clar la fi lmele şi l iteratura americană. Canada e o ţară care îşi caută identitatea, ei 
se întreabă mereu cine sunt: anglofoni i  se raportează mereu la Statele Unite, que
bechezii ţin la francofon ia lor, dar nu acceptă să vină uni i  de la Paris să le dea lecţi i .  
E un cl imat interesant, care î i  face să  fie mai curioşi .  Există însă ş i  un pericol 
naţional ist care-i mai pândeşte din când în când. 

A.D.: Tu /-ai simţit pe pielea ta ? 
Th.C.P. : Da, am alergie la el şi îl simt imediat. Dar naţional ismul în America 

de Nord nu are, ca în Europa, o conotaţie exclusiv negativă. Ei îşi flutură drapelele 
şi se miră de ce te deranjează chestia asta. Totuşi ,  e încă o prelungire a anilor '80, 
când naţionaliştii au luat puterea în toate instituţi i le, iar ei apl ică grila: "totul să fie 
quebechez, ne interesează poveştile cu noi, despre noi ,  de ce să ne dea lecţii 
europenii?" Sunt înşurubaţi peste tot în societate, dar s-au mai înmuiat şi e i ,  au 
mai îmbătrânit, au trăit bine, nu mai au energia să scrie manifeste. Constat acum 
că studenţii mei de la UQAM şi de la Şcoala Naţională sunt mult mai puţin naţionalişti 
decât generaţia de patruzeci de ani care lucrează în teatre şi care e încă pe bari
cade la referendumuri .  Tipul cu care scriu eu o piesă, Ol ivier Kemeid, a fost numit 
anul ăsta directoru l teatru lu i  de experiment Espace Libre şi are doar douăzeci ş i  
şapte de ani .  E o pr imă schimbare de generaţ i i .  Pe de altă parte, când îţi cauţi 
identitatea, se creează o forţă care nu trebuie ştearsă complet, şi asta se simte cel 
mai bine în Montreal, oraşul celor două culturi . Deocamdată, e un spaţiu interesant 
pentru mine. Mai puţin iernile canadiene. Sunt deprimante . . .  

A.D.: Cum arată pentru tine viitorul apropiat? 
Th.C.P.: Stagjunea 2007/2008 e plină: trei spectacole şi o rezidenţă de creaţie, 

toate în Montreal. In 2008, se pare că voi face, la Toronto, o piesă de Martin Crimp, 
de la care tocmai am primit un mai l .  Ezită între Tratamentul şi Tandru şi crud, dar 
eu aş încl ina spre ultima, o rescriere superbă a unei tragedii de Euripide, foarte 
puţin cunoscută, pe care a scris-o pentru Luc Bondy, iar acesta i-a montat-o la 
Geneva. Aş muri de plăcere s-o pot pune în scenă, ceea ce mi-ar da şi o intrare 
pe piaţa anglofonă din Toronto, unde n-am făcut decât spectacole-lectură. Aş orga
niza şi pentru Martin Crimp ce am făcut pentru Schimmelpfennig: un atel ier de 
dramaturgie la Şcoala Naţională, întâln iri cu publicul în Montreal ş i  în Toronto. 

Acum sunt în punctul în care îmi funcţionează din pl in treaba, sunt gata să 
lucrez din nou şi aici , dar vreau să-mi reiau legăturile şi în Anglia, unde voi avea 
în curând câteva întâlnir i .  
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